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191k szám. 

Bérment tlen levelek el nem 
fogadtatnak. 

Előfizetési árak: 
Helyben házhoz hordva, vagy 

vidékre postán küldve: 

7 f Egész évre rt — kr 
Félévre m50- 
Negyedévre 1 7 
Külföldre egész évre 20 frank. 

Egyes szám ára 5 kr. s kapható 
a kiadóhivatalban s Gross Gusz- 

táv lottókollekturájában 

Politikai, társadalmi, közgazdasági, 

Az E. M K. E. brassómegyei választmányának és a Brassói Magyar Polgári Körnek 

közművelődési és szépirodalmi lap. 

hivatalos közloönye. 

Hirdetések felvétetnek a kiadó- 
hivatalban 

Hirdetések dija : 

4 hasábos gármond- egor, v 
annak hel; őg Er, N: be 

többszöri hirdetéseknél 
mény. Minden egyes 
mény után még külön aő kr. 

bélyegdij fizetendő 

Nyilttéri közlemény sora 10 kr 

Hirdetések és Nyilttér dijai 
előre roronk 

sjelenik hetenkint haromaszor: Kedden, csütörtökön és szonabaton. 
Szerkesztőségi iroda 

Brassó, Kolostor-uteza 26. szám ala 

hová a lap szellemi részét illető közlemények intézendők. 

A szerkesztésért felelős : 

tt. EJ EE II 
Kéziratok vissza nem adatnak. 

D C s. 
p kiadó-hivatala : 

0 ke lontorlteza 28. Bra 

Ide küldendők az ztt pénzek és Medotésok dijai 

M Erdélyrészi Magyar Közművelődési 
Egylet nagy alapitónője. 

A kolozsvári lapokból vesszük azt az 

örvendetes tudósitást, hogy ott egy a na- 

pokban elhunyt lelkes honleány Tappen- 

burgné született Brencsán Eliz, az Emké- 

nek tizezer forintót hagyott végrendeletileg, 

azt a végóhajtását fejezvén ki végrende- 

letében, hogy őt az Emke, mint vagyoná- 

nak örököse Erdővidékén Nagy-Ajtán te- 

mettesse el feledhetetlen leánya Dr. Veres 

Sándorné mellé. 

Minden ugy fog történni, a mint vég- 

rendeletében kifejezte, Henter Béla főszol- 

gabiró, mint az Emke erdővidéki választ- 

mányának derék elnöke van a központ 

által felkérve, hogy N-Ajtán a temetést 

rendezze. Ismertük Veres Sándor hazánk- 

fiának ifjan elhalt nejét Tappenburg Aran- 

kát. Csak egyszer kellett látni ezt a ked- 

ves teremtményt, hogy soha el ne feledjük. 

A kolozsvári állami tanitónőképezdét vé- 

gezve, nőül vette volt dr. Veres Sándor 

akkor n.-ajtajárási orvos, de alig egy év 

mulva sirba szállott a férj és az özvegy 

anya egyetlen reménye. 

A leánya vesztése felett vigasztalhat- 

lan édes anya ezer forint alappal őrö- 

kitette meg leányának kedves emlékét a 

kolozsvári állami tanitónőképezdénél. Most 

pedig az Erd. Magy. Közm, Egyletet tette 

összes vagyonának, a mely készpénzben 

tizezer forintot képez, örökösévé. 

E lelkes honleány emlékezete áldott 

fog lenni századokon át az Emke annyi 

jeles alapitói között. Megérdemli s hisszük 

hogy meg is fog történni, hogy arczképe 

helyet találjon az Emke palotájában egy 

gróf Kun Kocsárd, Kovács Sándor, Derzsi 

János, Orbán Balázs hazánkfiainak arcz- 

képei között. Hálával [fogják emlegetni e 

lelkes nő nevét és áldani fogják emléke- 

zetét első sorban az Emke központjában 

Kolozszvárt, azután az összes vidéki Emke 

választmányokban és időről-időre mindazok- 

ban az Emke által alapitott iskolákban, 

óvodákban, a melyekben a szegény gyer- 

mekek ezen alapitvány jótéteményeiben 

fognak részesülni. Fenkölt szellemü nő, 

lelkes honleány, áldott leend emlékezeted 

az erdélyrészi magyar közmüvelődési egy- 

let történetében ! Büszkeséggel fogjuk em- 

legetni nevedet, áldjuk a gondviselő Istent, 

hogy ő téged nekünk adott! 

E nő nem élt hiában. A nagy csapás, 

mely egyetlen leánya elvesztése miatt szi- 

vére nehezedett, megnemesitette honleányi 

szivét. A haza képe, nemzete jövője volt, 

egyetlen vigasztalója a leirhatatlan fáj- 

dalmában, veszteségében. ,Tegyek másokat 

boldoggá vagyonom által, ha én sorsüldö- 

zött voltam. Legyenek a haza szegényei 

örököseim. Alkalmat nyujtok nekik, hogy 

alapitványom által képezhessék magukat 

és lehessenek egykor hasznos tagjai a ha- 

zának, a társadalomnak. Legyenek boldo- 

gabbak, mint én voltam. Igy gon- 

dolkodhatott a feledhetlen nemes szivü nő 

végtelen bánatában, s e gondolat volt mentő 

angyala. 

Igy válik a szenvedés a legszebb 

erény szülő anyjává , Istentől jő a zivatar. 

És Isten mindig jót akar?, mondja a költő,. 
Ime mily fényesen beteljesedett a költő 

által hirdetett nagy eszme megvalósulása ! 

Egy özvegy honleány bánat-, szenvedés- 

teljes szivében terem a legszebb gyöngy a 

szegények, árvák boldogitasára. 

Becsessé és kedvesebbé válik e nagy- 

szerü alapitvány még inkább az által, 

hogy a néhainak testvérei szentnek tekin- 

tették az alapitó végakaratát és abban 

egyhangulag belenyugodtak. 

Midőn e sorokat közönségünk olvasni 

fogja, az áldott emlékü nő meghidegült 

szive már a nagy-ajtai sirban fog pihenni 

kedves leánya porai mellett. Áldás, béke 

lengjen sirja felett! Az E. M. K. E. gon- 

doskodni fog arról is, hogy emlékkő is 

hirdesse a n.-ajtai sir felett azt, hogy hol 

pihen az élet szenvedéseiben megtisztult 

egyik legnemesebb honleány szive A kő 

azonban alá van vetve a mulandóságnak 

még akkor is, ha azt, mint jelen esetben, 

a legtisztább kegyelet állitja is a porok 

fölé. De örökéletü az általa tett alapitvány, 

mely kőnél, ércznél maradandóbb emléket 

fog neki állitani az élők, a hálás utódok 

sziveiben. Nem hal meg végképen az, a 

ki mint e nemes szivű nő, a hazának szen- 

telte életét. Szaporitsa a gondviselés az 

ilyen nagylelkü és nemesszivü honleányok 

számát az Emke képcsarnokában s akkor 

mentve leszünk. 
XX. 

Belgrádi szemfényvesztés. 
Bécsből irják a „Pester Correspondenz"-nok: 

Meglepő hirek jönnek Belgrádból. A 
liberális pártnak, vagy jobban mondva : a most 
kormányon levő liberális kormánynak sikerült 
létrehozni egy csattanós bizalmatlansági sza- 
vazatát a választó polgároknak a radikális 
polgármester és a nem kevésbbé radikális 

községtanács ellen. Az igy leszavazott polgár- 
mester és a községtanács nem kevésbbé 
azonnal le is tétetik s uj választások folytán 

liberális hivatalnokokkal pótoltatik. A távirat, 
mely ezt a hirt a világgal közli, nem a moez- 
telen ténynyel jelenik meg a polgárisult világ 
előtt, hanem gondosan néhány elő- és utó- 
megjegyzésbe burkolja azt, melyek azt mond- 
ják, hogy a szavazás alatt a választási helyi- 
ség rendőrileg meg volt szállva, a csapatok 
konszignáltattak, továbbá általános a nézet, 
hogy ez az oljárás nagy hatással lesz a skup- 
stinai választások eredményére. 

„Aha! A választási helyiséget megszálló 
rendőrség, konszignált csapatok, behatás a 
skupstinára. Értjük. Ez az a reczept, a mely 

szerint eddig is készittettek ,a tulnyomó kor- 
mánypárti többségek" a skupstinában. Igy 
szerzett Ristics regens, mikor miniszter volt, 
skupstinárokat ismételten oly bőségben, hogy 
ugyszólván sertéseket lehetett velük etetni: 
igy Garasanin, Gruics és Pasics is. Eddig 
még minden szerb kormánynak meg volt a 
tulnyomó többsége a skupstinában, miért ne 
hozhatná össze éppen Avakumovics ! 

A liberális párt, mikor Pasics kikompli- 
mentiroztatott a kormányból, igen piczike 
kisebbség volt, mondhatni: minimitás, és mi- 
kor a párt tisztjei miniszterek lettek, négy 
embernyi erővel maradt a párt a törvényho- 
zásban. A radikálisok is mindenesetre jól 

használták kormányzásuk idejét, a mennyiben 

az állampénztárakat, melyekből Szerbiában 
minden kormány annyit szokott kivenni párt- 
czélokra, a mennyit épen talál, üresen hagy- 
ták és a mennyiben a hadsereget, a melyben 
a trón és annak képviselője, a régensség min- 

dig engedelmes, megbizható vak eszközt birt, 
lehetőleg elerőtlenitették és a csőcseléket mint 
duasimiliezet felfegyverezte. De ugy látszik 
Risties mégis jókor vágott közbe, mert mint 
a belgrádi példa mutatja, még mindig talált 
elég pénzt és a hadsereget, harczképtelensége 
daczára, még mindig sikerrel lehetett „kon- 
szignálni" s ütőkártyának kijátszani a radiká- 
lisok ellen. 

A mi ekrtádbsn ily kitünően sikerült, 

i fog a többi je- z 

TÁBOZK. 
mintha holtrészeg 

volna. Zsebébe nyult a méreg után s hirtelen, 

is és ugy érezte magat, 

Megrebben a varju.. 
Megrebben a varju, tova száll károgva 
Sik pusztán egy leány aosl a hóba ; 
Szökik kedveséhez . zát a szél marja. 
Fázik, fejét könnyü kerdöbe takarja. 

„Jaj de régen várlak vágyódva, epedve. 
Megfáztál galambom ? jöszte a keblemre; 
Hadd öleljelek meg, gyere ide mellém 14.. . 
ünn a varju károg... szegény leány, sze- 

[gény! 

Haragos az éjfél, mintha boszus volna ; 
Sik pusztán egy alak bukdácsol a hóba, 
Letépett virágszál... arczát a szél marja 
Bermedten rogy össze s a hó eltakarja. 

Lin a. 

Történet a hidvrek népéletből. 
dtba 

Folytats és vég) 

II. 

A mosóné ápya még akart valamit 
ndani, de nem udott. Elfult feje 

étlenül szájába csuztatá. Aztán a HFlóris 
pohara után nyulva, egy kevés bort hörpin- 
tett s szájából a mérget a borba ejté.. 

A legény mosolyogva vette fel a po- 
harat: 

– Megiszom a szerelmét! — szólt s 
kiürité a pohár tartalmát. 

Lina felsikoltott, életét adta volna, ha a 
mi történt, meg nem történtté teheti. Szem- 
ben véle a büszke legény szomoruan mosoly- 
gott —: 

— Mért sikoltott, odakinn ha meghall- 
ják, azt hiszik, hogy bántom; pedig az egye- 
düli lány, a kihez nem merek nyulni. 
Tudja-e mért nem veszem el Liszkát? 

Lina alig hallhatólag susogá : 
— Mért? 
—– Mert magát szeretem, magát is sze- 

rettem mindig. Maga kivül soha senkit. Mikor 
testvérét öleltem, akkor is magára gondoltam, 
mikor ez vagy az a lány körülfogott: csak 
mindegyre arra gondoltam: édes istenem, ha 
ő szeretne igy engem! De rám se nézett s 
ha nem futott előlem, hát ugy nézett rám, 
mint valami gazemberre.. 

Nem voltam én soha duhaj, csak a mióta 
magát ismerem. El akartam telejtemi. ki akar- 

tam verni a fejemből. Arra gondoltam : ni, 

hisz van itt lány, a ki szeret, s a kit szeretni 
lehet, minden ujjamra akár kettő; az ujjamra 
került, de a szivemre nem! A kit az meg 

szeretett, épen az hányt fittyet reám, megve- 
tett, kigunyolt, meg is érdemeltem : mért nem 
tudtam oelfeledni 

Lássa, most záros szobában ülök véle 

egyedül; ugy szeretném megölelni, a vérem 
mindegyre vonna kis édes ajkához s alig me- 
rek rá is nézni! Tudja az isten, maga nem 
olyan lány, mint a többi.. 

agát szivesen elvenném, nem mára, 
holnapra, de egy egész életre s nemcsak férje 
lennék, de szolgája mindig, a meddig akarná! 

A lány behunyta szemeit, ugy hallgatta 
a szavakat, melyek igazságában nem kétel- 
kedett 

Irtózatos dermedtség s forró érzés vál- 
togatta egymást lelkében, testében. Szeretett 
volna meghalni e pillanatban, de szeretett 

volna élni is, de annak a legénynek ölében. 
Ugy érezte. hogy azok a szavak melyek 

itt alig hangzottak el, nagyrészt az ő szivé- 
nek szavai. A gyülölet, a mit ez iránt az 
ember iránt érzett, csak burka volt forró, de 

elnyomott vágyának. Homályos, de erős sej- 
telme volt, hogy eddig ismeretlen, soha nem 
érzett, de végtelen boldogságot találna fel e 

most sem szeret, goha se is fog 
Nodssne az srdogne 

legény karjaiban. 

Azok után, a mik történtek, kénytelen 

korcsmát bora és lányaival, hogy lábai előtt 

tanja s hidegsége, megvetésével 

volt megundorodni magától e mindjobban 

erősödő érzéseért Az őrület környékezte s a 
legény szavai mégis olyan jól estek neki: 
szótalanul, el-elfuló lélekzettel, halott-halvá- 
nyan, csak hallgatta, hallgatta.: 

— Isten tudja! magával szemben az én 
öles termetemmel is gyermeknek érzem ma- 
gamat., Ha veszett életem, mulatásaim köze- 
pette csak egyszer emelte volna fel ujját; 
Flóris, ezt ne tedd18 —- meghunyászkodtam 
volna, mint gazdája szavára a feldühödt eb. 
Mindig olyan vágyam volt lábai elé tenni bo- 
zontos fejemet, hogy nyakamra lépjen. A 
mohó vágy, mely a lánysereget felfalatá ve- 
lem, mint farkas a bárányt, - magával szem- 
ben olyan szelid volt mindig. Arról álmodoz- 
tam, eszeveszett mulatozásaim közepetée a ké- 
jektől részegen arra gondoltam —: ha férje 
lehetnék, megcsókolhatnám kezét, élnénk 
együtt, csendesen .. . Hogy elfeledném az 

utczát verekedéseivel, hogy ott hagynám a 

elvasza ak érzékeny történeteket 

Maga tehet arról, ha rosszá lettem, 
nosz vagyok. Magának kellett volna megv ál 

ik k 
müűségem növelte őrültséggé.
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lentékenyebb városban és ha végig a szerencse 
mogolyog a vállalkozásra, akkor a táviratilag 
jelzett „általános nézet", hogy mindez beha- 
tással lesz s skupstinai választásokra, helyes- 
nek fog bizonyulni s a liberális kormány 

mellett négy régi veteránusa helyett hatvan, 
hetven, vagy akár nyolczvan skuptinár fog 

állni. 
A külföldre meglehetős mindegy, melyik 

párt kormányozza tönkre a szegény, jobb 
sorsra méltó szerb népet. Különösen nekünk 

mindegy: radikálisok vagy liberálisok. Reánk 
nézve fődolog, hogy érdekeinknek szándékosan 
ne ártsanak s hogy esetleg egy ujabb csiny 
által az Obrenovics-dinasztiát el ne eszkamo- 
tálják. Itt a monarchia okvetlen beavatkoz- 

nék. A meddig Belgrádban az alkotmányon és 
a nemzetközi tekinteteken belül maradnak, 
arra szoritkozhatunk, hogy részvéttel mosoly- 
gunk a szemfényvesztésen." 

Az egységes középtanoda. 
Tudvalevőleg az egységes középtanoda 

eszméje, közoktatásügyi miniszterünk kedvencz 
terve jövő évben megvalósul. Nem lesz akkor 
különbség gymnasium és reáliskola között. Az 

az egységes középtanoda minden pályára egy- 
aránt előkészit. Az alsó négy osztály egyenlő 
marad, az ötödiknél kezdődik minden osztály- 

ban a 3 irányban való elágazás humán tár- 
gyak (latin, görög), modern nyelvek (franczia, 
német) és reáliák (rajz, könyvvitel, stb.) sze- 
rint. A mig tehát eddig egy-egy osztály ta- 
nitására átlag 2 tanár elegendő volt, most a 
tanárok létszámát 3-4-gyel szaporitani kell. 
Az eddigi 13-as létszám tehát esetleg 16-ra 
fog minden tanodánál kiegészittetni, s igy fog 

tehát pl. a brassói állami főreáliskolában egy- 
egy tanitvány évenként átlag nem mint eddig 
300–350 forintba, hanem 400 frtba kerülni; 

a mely kiadás, viszonyitva a hadapród iskolák 
költségeihez, fölötte nagy. Mert egy-egy had- 
apród képeztetése évenként 600 forintba ke- 
rül, de ebbe beleszámittatik a teljes ellátás. 

Ámde a tanárok számának szaporitása 
s az egyidejü párhuzamos tanitás a tantermek 
eddigi létszámát is keveselni fogja, ugy hogy a 
jelenlegi palotaszerü iskolaépületek sem fognak 
megfelelhetni helyiség tekintetében az uj tan- 
terv követelményeinek. Épitkezésekre, beru- 
házásokra lesz szükség, melyek az oktatásügyi 
előirányzatot tetemesen fogják emelni. 

És szerény véleményünk szerint, ez mit 
sem fog lenditeni közoktatásügyünkön. A nép- 
oktatás kedvező állapota a tanitóképezdék jeles 
szervezetében gyökeredzik. E tekintetben ha- 
zánkat teljes elismerés illeti meg. Rendszer és 
módszer egyaránt modern. - Annál több ki- 
vánni valót hagy fön középtanodai rendszerünk. 

Hiányai az egyetemeink hibáiban rejlenek. A 
tanárképzés hézagos volta annyira érezhető, 
hogy annak elismerése elől nem térhe- 

tünk ki. 

Divik egyetemeink bölcsészeti (tehát ta- 
nárképző) szakán a tanszabadság; aszaz: kiki 

azt hallgat, a mit akar, s azt, a kit épen akar. 

Igy ha pl. történelemből készül, egész évig a 
30 éves háborut hallja előadni. S ha i hé- 
zagos tanitás, azaz előadás mellett 2-5 há 
borut végig hallgatott, lejár a 4 év s á 
az egész történelemből kell vizsgát állania. 
Belátható, hogy ily módszer mellett tudomá- 
nyának egyöntetűségéről szó sam lehet. Igaz, 
hogy megismerkedik a tanárjelölt a tudomá- 

nyosság legujabb vivmányaival s némileg fo- 
galmat nyer a kor tud. szinvonaláról, de ne 
feledjük, hogy a középtanodák számára nem 
annyira tudós, mint inkább oktató tanárokra 
van szükség. Nem rendszer, hanem módszer 
a jelszó. 

Közoktatásunk lelkes minisztere kényte- 
len lesz a tanárképzés reformját az egyeteme- 
ken keresztülvinni, mielőtt az egységes közép- 
iskola eszményét megtestesitené. A bölcsészeti 
szaktanárok létszáma az egyetemeken amugy 
is fölösleget mutat fel. A 4 éves tanárképzés 
tanfolyamai nem igényelnek oly nagy tanári 
testületet. A szakképzés olyszerű szervezése, 
mint az a tanitóképezdékben fennáll, czélsze- 

rübb s olcsóbb is lenne. 

S a tanárképzés reformja ma már szük- 
ségszerüvé is vált. Átalános a panasz a középt. 
tanárok hiánya fölött; a meglevő keveseknek 
minőségéről ne is szóljunk. Kipróbált, 
begyakorlott tanárokra van szükség, 
kik az egyetemen nyert nyegle önhittségen 

kivül az alapos tudással, a lelkiismeretes mód- 
szeres tanitást egyesitsék. Mert csakis igy 
válik az iskola az életra nézve termékenynyé. 
Máskülönben a tanoda csupán egyes tanárok 
zsarnoki tekintélyének szolgál ápolójául. A 
szülők pedig kénytelenek türni és görnyedni 
a kényszerhelyzet sulya alatt. 

Pedig nem a tanulók léteznek a tanoda 
kedveért, hanem megforditva. 

ki 1881-ben a pasitvitást, de alsóbb körökre 
nem. Hát elég helytelenül majmolták a ma- 
gyarokat az absolut kormány elleni passivitás- 
ban. Alkotmányos világban passivitásra okos 
ember és natió nem kárhoztatja magát s ha 
teszi, megadja az árát. Bécsi zarándoklás lesz 
annak következménye, már pedig ezzel ugyan 
csak csufot fogtak az atyafiak. Hanem tőlünk 
csak csinálják. 

s- 
Adja-e magyar iskolába román ember az 

ő gyermekét ? A szebeni Telegraf egész hosz- 
szu vezérczikkben kapaczitálja olvasóit, hogy 
azt ne cselekedjék. Lám - ugy mond — a 
magyarok és szászok ezt nem cselekszik. A 
magyaroknál azért erős a nemzeti szellem és 
öntudat, mert saját iskoláikban tanittatják 

gyermekeiket. Tegyenek igy a románok is. 
Látszik, hogy nem ismeri a Telegraf a bras- 

sói állapotokat. Hát legyen tudtára, hogy itt 
a szászok szivesen küldik magyar iskolába fiu 
és leánygyermekeiket s ezt megforditva a 
magyarok is megcselekszik a nélkül, hogy 
ebből valami világra szóló lármát csapnának. 
Hát a Telegr. R. miért fogta ostor hegy csa- 
pásra azokat a zarándi románokat, mert ma- 
gyar iskolába küldik gyermekeiket? Ha nincs 
arra való román iskola, annak ki az oka? És 
ha moeg akarják gyemekeikkel tanultatni azon 
állam nyelvét, melyben ők is honpolgárok, 
ezzel olyan nagy bünt követnek-e el, hogy e 

miatt hirlapilag bélyegzi meg őket épen az 
érsek lapja s nem a Tribuna ? 

Annyi bizonyos, hogy Romániában szó 
nélkül nem hagynák, ha valaki az ottani ál- 
lJami iskolákba való járást, pl. a zsidók, görö 
gök részéről igy megtámadná. Minden hon- 
polgárnak szüksége van Romániában a román 
és Magyarországon a magyar nyelvre. A ki 
tehát akár ott, akár itt azért támad a szü- 
lőkre, mert az állam nyelvének megtanulásáért 
gyermekeiket állami iskolába járatják, ugy 

iában mint Ungariában bünös hazaflat- 

Román dolgok. 

Tiz vezérezikk. Ennyit irt eddig 
a Gazeta a balázsfalvi „Unirea" oegyházi és 
iskolai lap ellen. Eddigelő még csak egy gör. 
kath. lelkész jött segitségére a vidékről, a ki 
helyesli a Gazeta felszólalását és panaszkodik 
a gör. kath. egyház kebelében lábra kapott 
nepotismus és egyéb visszaélések ellen. 

Részt vegyenek-e vagy ne vegyenek a 
románok a napokban felmerülő köztörvényha- 

tóság gyülés tagjainak megválasztásában ? A 
Gazeta azt tanácsolja, hogy erélyesen lépjenek 
fel és főleg ott, hol a románok többségben 

vannak, mulhatatlanul románokat válaszszanak, 

nem pedig magyarokat és zsidókat. 
Erősen fáj a foga a magyarokra és a zsidókra. 
A románok, - ugy mond — csakis az orszá- 
gos képviselők választására nézve mondották 

lan dolgot cselekszik. 

Irodalom. 

Fényes czáfolat. A magyar közönséget 
nagyon sokan és sokszor vádolták már azzal, 
hogy közönyös az irodalmi vállalatok iránt, 

nem veszi a könyveket és nem veszi be a 
heti lapokat. Ez a vád a mily méltatlan és 
helytelen, épp oly elfogult is. „Jót, jól, ebben 
áll a nagy titok" mondotta halhatatlan Köl- 
cseink. ,Jót, olcsón1 ez a Magyar Nők Lapja 
jelszava, mely az összes női lapok között a 
legtartalmasabb és legolcsóbb. És tegyük hoz- 
zá: a legelterjedtebb is. E hoti száma is oly 
közleményeket tartalmaz, a milyeneket hasonló 
irányu lapokban hiába keresünk. Ilyenek: 
Zempléni Árpád költeménye. Nagyné Szücs 
Rebeka elbeszélése. A zongora hangoló ecz. 
angol beszély, melyek mind Szánthay István 
remek eredeti tollrajzaival vannak illusztrálva. 

Ily eredeti tollrajzokat más Képes heti lapba 
hiába keresünk, kopott német illusztrácziókat 
találunk bennök csupán. Már abban is kiválik 
a Magyar Nők Lapja, hogy csakis magyar 
festők eredeti rajzait hozza s a költemények 
és novellák illusztrálására külön művészt tart, 
Szánthay István fiatal magyar festőt, ki szá- 
monkint négy öt fényesebbnél-fényesebb il- 
Iusztrácziót készit a lap számára. Mikros ál- 
név alatt egy, a női kedélyhez szóló elmélk 
dést irt valaki Istenről, mely valóban fényes 
filozófiai elméről tanuskodik s e hitközönyös 

világban jótékonyan hathat a vallásosság ter- 
jesztésére. Gyönyörü a Marócz Jenő Téli ki- 
kelet czimű költeménye is. Háztartási és di- 

vatmellékletei a legmegfelelőbbek a kisebb 
városi igényeknek. Egyes szám ára 15 krajczár, 
legezélszerübb azonban, különösen nálunk vi- 
déken, előfizetni reá, mert a negyedéves fize- 

tők, 1 frt 50 kr. (3 korona) előfizetés mellett 
ajándékba kapják a Női Szépség tankönyvét 
is. Tekintettel az uj év közeledtére, melegen 
ajánljuk olvasóink figyelmébe. 

— Pallas nagy lexikona. Er érdemes vál- 
lalatból a második füzet is megjelent; ezuttal 
az Afrika szó az utolsó, melynek leirása re. 
keszti be a füzetet. Ez irodalmi vállalat nagy- 
szerüségét mi sem bizonyitja jobban, mint a 
sok érdekes adat közt az Afrikáról szóló czikk, 

mely kimeritően mond el mindent, a mit a 
jelenlegi tudomány utazások s mindenféle ne- 
héz és fáradságos uton Afrikáról megállapi- 
tott. Erdekes az Afrika belsejére vonatkozó 

rész, mely Stanley s mások utazásai nyomán 
van megirva. A Nagy Lexikonra elő lehet 
fizetni a Palas nyomdánál Pesten. 

Kellemes meglepetést szerez nagy ol- 
vasóközönségnek s a vidám, jóizü dolgokat 
kedvelőknek a Mátyás Diák czimű élezlap, 
a mely immár a hatodik évfolyamba lép. A 
Mátyás Diák4, a mely eddig is a legnagyobb, 
legelterjedtebb és legmulatságosabb magyar 
élezlap volt, november végétől kezdve jóval 
megbővitett tartalommal jelen meg. Nyolcz 
nagy oldal helyett tizenkét nagy oldalnyi ter- 
jedelemmel fog birni, a miből önként követ- 
kezik, 

szaporodni fognak. E megbővités folytán a 
„Mátyás Diák" ezentul az eddig adott politi- 
kai és tréfás verseken, adomákon, aktuális 
ötleteken, vidám alakokon, változatos talányo- 
kon és vig történeteken kivül hosszabb elbe- 
széléseket, esetleg vig regényeket is közöl, 
legtöbbször illusztrálva. Számonkint 15-20 
jobbnál-jobb karrikaturát nyujt, a melyek 
nagyrészét Homicskó Athanáz, a legügyesebb 
karrikatura rajzolók egyik legjelesebbje ónja 
alól kerülnek ki. E megnövekedésével a „Má- 
tyás Diák" kétszer annyit nyujt, mint bármely 
magyar vagy külföldi élezlap s habár kétszer 
többet ad, mégis a legolcsóbb élezlap mairad 
a mennyiben előfizetési ára a jövő év elsejé- 

hadd faljon fel, mit bánja maga az én tönkre- 
tett életemet!. . . De nem azért mondtam 
én el ezeket magának, hogy szerelmeért kö- 
nyörögjek, — ugyis tudom, hogy hiába! - 
banem hadd tudja meg: hogy maga az én 
elvesztőm, halálra vivő hóhérom, ezzel a 
gyenge kis képével, ártatlan szemei, szelid jó 
lelkével 

A butorok egyre pattogtak a szobában 
az irtózatos melegtől. Az a kevés bor, melyet 

a legény poharának aljában meghagyott, szinte 
forrott s az elolvadt méregtől szine sárgára 

vált. 
Lina hevesen, mohón kapott e pohár 

után s utolsó cseppig kiitta Aztán mintha 
megkönnyebbült volna, felsóhajtott; arczára 

iismét kiült a kellemes üde pir. Szemei ujra 
felcsillantak, mosolygott, egyszerre nagyon 
vig lett. afordult a legényhez s vállára 
tette kezét 

Flóma, én is szeretem magát! . 
A legény földre rogyott s átölelte a 

lány térdeit. Nem tudott szólani s ha tudott 
volna is, beszédét elnyomta volna gvelerte 

itörő hangos zokogása. .. 
Lina mosolyogva hagyta lábait megölel- 

ni. Arra gondolt, hogy milyen édes meghal- 
nia ezzel a legénynyel, ha már nem élhetnek 

együtt. E pillanatban elfelejtett mindent: be- 
teg, szerencsétlen testvérét, atyja szégyenét, 
csak azt tudta, hogy ez a legény miatta volt 
szerencsétlen, gonosz, s hogy szereti, imádja 

őt s ő is viszont érez iránta, nem ma először, 
hanem talán már – ha oelfojtva, ha félreis 
merten is - de régen, nagyon régen. 

Ott térdelt lábai előtt a világon leg- 
szebb, legkedvesebb férfi s az, ki megvetés- 

sel tiporta leánytársait, most: az ő lábait 
borítja csókjaival, kezéért esd . 

Lehajolt ho zá, körülölelte tehér, forró 
nyakát s össze-vissza csókolta : 

— Szeretlek, én is szeretlek, 
szoretlek . 

Flóris felállt. Megcsókolta a leány kezét 
s halk, reszketeg hangon igy szólt hozzá: 

— Menjünk innen, itt nem tudnék ma- 
gamnak parancsolni: jerünk az apádhoz, attól 
kérlek el s addig se éjem, se napom, nem 

iszom, nem alszom, mig a pap előtt nem ál- 
unk 

– Maradjunk — szólt a lány. 
Flóris felveté reá szemeit : 
— Istenem, meg akarsz őrjiteni1 
– Megmérgoztelek ! — suttogá Lina. 
A legény szivéhez kapott. Hirtelen po- 

koli fájdalom áradt szét teste minden részén. 

nagyon 

két halott volt 

—– Mért? 
— Mert megcsaltad a testvéremat, mér- 

get tettem poharadba, reggelre meg fogsz 
halni. 

Flóris irtózatos erővel szoritá magához 
a leányt: 

- Jól van, a te kezedből szivesen meg- 
halok ! 

S én veled leszek holttá - mert sze- 
retlek s nem lehetek a tiéd... 

Perczekig nyugodtak egymás karjaiban, 
némán, csak szivök hangos verése s a lány 
heves lihegése hallatszott. 

A tánczteremből behangzott az őrületes 
zsivaj s a zsivajon keresztültörő vig dallamok 
s egy rekedt hang: 

— Sák olegánt. 
S egy másik: 

—- Csak fesztelen, csak unzsenirt.., 

Itt benn a forró kis hálófülkében az 
egymás keblén nyugvó szerelmesek nem hal- 
lottak mitsem. A lámpa kialudt, a kályhában 

a parázsból üszök lett. . az egymásba for- 
rott, égő ajkak is kezdtek hülni... 

III. 

Reggel a „Riska tehén" táncztermében 

kiteritve. Bgymáska fonódott 

tagjaikat nem lehetett elválasztani. Máskülön- 
ben látszott rajtok, hogy nem birkózásban 
kerültek igy együvé. 

Béni mester a kis mulyának látszó mo- 
sónéval csakhamar megjelent a holttestek 
előtt. Irtózatos düh fogta el, a mint meglátés 
a szederjes merev alakokat. 

Elforditá tőlük fejét s fuldokló zokogás 

közt, kezeit ökölre szoritva, kiáltá; 

— A nyomorult ringyói! . 

A mosóné ráborult leánya holttost 
zokogva csak annyit szólt : 

— Én édes leányom . .. 

És miután a holttesteket beszálliták a 
Rókusba, hazament: könnyes szemekkel, el- 

kinzott szivvel, de azért gyöngéden megfü- 
röszté az ujszülöttet, aztán hátra nézve a 

teknőben gőzőlgő, az állástól megsárgult fo- 
hérnemüekre, igy szólt: 

—– Oh istenem! Nem tudom kiöblögetni 

hogy karrikaturái és illusztrácziói is 

ezeket a ruhákat, elvesztem a kmermftjejmak 
mind . mind. 



sem kaptak fizetésül. - 

B RBA S Ssó 509k lap 
ogva csak hat forint, negyedévre pedig 

írt 50 kr. A ,Mátyás Diák" iránya olyan 

marad, a milyen volt és szerkesztője továbbra 

nak fölemlitése mellett, hogy a ,Mátyás Diák" 
kiadóhivatala (Budapest, Sarkantyus-utcza 3. 
sz.) mutatványszámot bárkinek és szivesen 
küld, a lapot olvasóink figyelmébe ajánljuk. 

HELYI HIREK. 

Az E. M. K. E. brassómegyei választ- 
nya évi rendes közgyülését a magyar ka- 

zinó helyiségében f. évi deczember hó 18-án 
élelőtt 11 órakor tartja, melyre az egyesület 
tagjai tisztelettel meghivatnak. A gyülés 

1: 1. Elnöki megnyitás; 2. a választ- 
ány évi jelentése; 3. jelentés az egylet és 

az Emke óvódák pénztáráról; 4. Inditványok. 
Az elnökség. 

— A bDrassói ev. ref. egyházi dalárda 
f. 1892. évi deczember hó 31-én a ,„Városi 
vigadó" (Redout) nagy ([termében tánczczal 
egybekötött zártkörüű dalestélyt rendez. A tiszta 
jövedelem egy uj orgona költségeire adatik. 
Jegyek ára: Személyjegy 80 kr; családjegy 
3 személyre 1 frt. 80 kr; tanulójegy 40 kr. 

Felülfizetések köszönettel fogadtatnak s hir 
lapilag fognak nyugtáztatni. Kezdete este fél 
8 órakor. Belépti jegyek vállhatók a Folyovies 
Miklós ur kereskedésében este a pénztárnál. 

brassói első husfogyasztó szövet- 
kezet husszéke (Hirscher-uteza 10. sz.) mint 
már jeleztük f. hó 6 án megnyiloti. Az igaz- 
gatóság mindeut megtesz arra, hogy a tagok 
és a nagy közönség igényei teljesen kielégit 
tessenek, s ennek köszönhető, hogy a tagok 
száma napról-napra szaporodik. A 
meggyőződött arról, hogy a mai - páratlanu 
alacsony husárakat a szövetkezetnek köszön 
heti, s hogy a mely perozben a szövetkezet 
husszékét pártoló hiányában bezárni volna 
kénytelen, abban a perczben ujból a régi ma- 
gas husárak térnének vissza. meggyő- 
ződés a legbiztosabb fentartója és gyarapitója 
lesz a szövetkezetnek. 

— A városi zenekar harmudik bérlet- 
hangversenye vasárnap, folyó hó 18-án tarta- 
tik a Central Nr. 1 szálloda nagytermében. 

KÜLÖNFÉLÉK. 

– Törvényhatóságok üdvözletei. Szat- 
már városa, továbbá Ugocsa és Brassó vár- 

megye elhahatározták, hogy felirattal üdvöz- 
lik Woekerle Sándor miniszterelnököt és Hie- 
ronymi Károly belügyminisztert. Brassómegye 
Szapáry grófhoz bucsulevelet intéz. 

— balázsfalvi érsekség. mióta 
nyilvánosságra került a hir s illetékes helyről 
nem czáfolták meg, hogy a Vancsa János el- 
hunytával megüresedett gyulafehérvár–foga 
rasi román—górög katholikus érsekséget, mely- 
nek székhelye Balázsfalván va, most is vá- 
lasztás utján történt kijelölés alapján töltik be. 
A tulzó oláhok táborában megindultak a moz- 
galmak, hogy maguknak megfelelő jelöltet ta 
láljanak. Oláh világi és egyházi férfiak tar- 
tottak sürün értekezleteket, hogy az összeülő 
zsinaton az ő emberük a három jelölt közt 
az első helyre jusson. Természetesen a tulzó 
elemek kiszemelték azokat is, a kiknek zsinati 
tagokul való megválasztását szükségesnek tart 
ják s a kik mellett müködni fognak. A ta 
nácskozások eredménye, hogy a tulzó oláhok 
tábora Moldován M. János kanonok, a balázs- 
falvi róm. gör kath. káptalan tagja mellett 
foglalt állást, a ki ez idő szerint mint érseki 
elyettes is müködik. A tulzók közlönye már 

erősen veri a dobot mellette s ajánlgatja őt 
nagyban érseknek. Moldován a politizáló oláh 
kanonokok közül való s a memorandumos oláh 
politika buzgó hive. 

—– Sztrájkoló tanitók. Hogy milyen sa- 
nyaru helyzetük van Magyarországon a tani- 
tóknak, azt sokan és sokszor elmondták már. 
A fizetésük legtöbb helyen kevesebb, mint 
egy urasági kocsisé és hogy még csekély fi- 
zetésüket sem kapják meg rendesen, bizonyitja 

az a nem mindennapi eset, melyről Ó-Dombo- 
várról értesitenek bennünket. Ó-Dombovárott 
ugyanis két tanitó beszüntette a tanitást, ab- 
ból az egyszerü okból, mert az iskolaév kez- 

dete óta mindekkoráig egyetlenegy krajczárt 

it fog tenni az 
iskolaszék, arról nem szól a tudósitás. 

— Megnyilt a föld. Nápolyban a Via 
Román tegnap hirtelen a föld megnyilt s a 
átongó hasadékba két ember bebukott. Há- 

rom tüzoltó rögtön utánuk mászott a mély- 
ségbe, de munkaközben a föld ujból megha- 
sadt, Egyik tüzoltó meghalt, a másikat a t ld 
temette el, csak a harmadik menekült meg. 

—– Halál a bányában. Aninán, mint a 
„M. U".nak irják, közvetlenül a sztrátk kitö- 

rése előtt, halálos végü szerenesétlenség tör- 
tént. Jián Mihály bányász a tárnában egy 
félreeső helyen dolgozott s maga készitette 
gerendázattal támasztotta alá a laza földhá- 
nyást. Munka közben az egyik főgerenda hir- 
telen kicsuszott s az egész földtőmeg a sze 
rencsétlenre zuhant, kit segélykiáltására oda- 
siető társai csak már mint halottat huztak ki. 

— Tizenhétéves gyilkosok. Zsáblyáról 
irják: Bajer Jakab tizenhétéves bajnoki le- 
gény szerelmi viszonyt folytatott Demeter Róza 

szintén 417 éves leányzóval. A leány szülei 
azonban mitsem aka tak hallani házasságról, 
mert leányukat már Kern János gazdag pa- 
rasztembernek igérték oda. Bajer elhatározta, 

hogy megbosszulja magát vetélytársán. E hó 
9-én este barátjával, Walter Pállal megleste 
Kernt az utczán. Reája rohantak s késekkel 
addig szurkálták, mig a szerencsétlen kiadta 
lelkét. Az ifju gyilkosokat most a csendőrség 
nyomozza. (M. U.) 

— A locomobil- és cséplőgépkezelők 
tanfolyama, melyet az állami ipariskolánál a 
nagyméltóságu kereskedelemügyi m. kir. mi- 
niszterium évonként rendezni szokott, január 

hó 2-án nyilik meg, s márczius hó végeig 
tart. - E tanfolyamon a gőzmozgony (loco- 
mobil) és a különböző cséplőgépek szerkezete 
kezelése fog tanittatni. - Tanulókul felvétet- 
nek a 18. életévőket betöltött, irni és olvasni 
tudó önálló lakatosok, kovácsok, s a külön- 
böző gépgyárak főbb munkásai, továbbá gaz- 
datisztek, birtokosok, géptulajdonosok. A be- 
lépők erkölcsi bizonyitványt tartoznak előmu- 
tatni; a nem önálló munkások ezenkivül, ha 

munkában állanak, a munkaadótól kiállitandó 

munkabizonyitványt, ha nem állanak munká- 
ban, munkakönyvüket tartoznak benyujtani. A 
tandij 5 frt, a mit előzetesen, a beiratkozás 
alkalmával kell lefizetni. A beiratások f. évi 
deczember 15-től január 2-ig tartatnak az 

intézet helyiségében (Budapest, VIII. Nép- 
szinház-utcza 8, sz.) Vidékiek a tandij bekül- 
dése mellett levélben is iratkozhatnak. A vi- 
dékről jövő tanulóknak január 2 ig nem szük- 
séges személyesen megjelenni az intézetben. 

—– A m. kir, államvasutak gépgyárának 
uj vezérügynöksége többé nem a Köztelek- 
ben', hanem Budapest, VIII. ker. József kör- 
ut 41. szám alatt van. 

— Gyilkosság. A sárospataki kovama 
lomkő gyárban alkalmazott Szabó István munka- 
vezető csüförtőkön éjjel pálinkázás közben 
egy vas ruddal agyonütötte Bodnár József 
ugyanott alkalma ott gyári munkást. A tettes 
másnap maga jelentkezett a csendőrségnél, 
hol töredelmesen bevallotta bünét. s mentsé- 
gül részeg állapotát hotza fel. 

—– Emin pasa halála. Londonból ismét 
Emin pasa halálának hirét hozza a távitó. 
Rövid idő óta tehát immár harmadszor terjed 

el Emin pasának a holt hire. A legujabb ér 
tesités szerint Emin pasát egész kiséretével 
együtt a Stury folyónál mészárolták le a va- 
dak, a kik nem szivesen látják Emin pasának 
a czivilizáczió érdekében kifejtett fáradozását. 
Meglehet, hogy ez egyszer valót mond a hir, 
de sokkal valószinübb az, hogy a mostani 
halálhir is csak olyan alapos, mint az előbbi- 
ek voltak. - Egy második londoni távirat 
szerint Emin pasát manyemák ölték meg Is- 
mael vezérlete alatt, a Kuri folyónál, mintegy 

kétnapi járó földre a Mosambari országtól. 
Ez a jelentés egy Award nevü egyiptomi em- 
bertől származik, ki Eminnel együtt volt Mo 
sambari mellett az Albertnyazantól nyugatra 

- Rendőrök gyanuban. Az is ritka 
eset, hogy a rendőrség rendőrök után tartson 
nyomozást. Ez a furcsának tetsző dolog tör- 
ténik most Budapesten. Két ntezai rendőrt 
keresnek nagyban, kik nem igaz uton állitó- 
lag nagyobb mennyiségü pénzt szereztek ma- 
guknak. Pusztai Béla 12 éves muzsikus czi- 
gánygyerek csinálta a rendőrségnél ezt a 

nagy keveredést, mely ott a főkapitánytól 
kezdve a detektivig mindenkit kihozott a sod- 
rából. Azt beszélte ez a czigánygyerek, hogy 
e hó 6 án éjjel egy nagy bőrtárczát talált 
az Andrássy-ut és a Teréz-körut sarkán, mely- 
ben több ezrez és százasbankó volt. Alighogy 
zsebre dugta a bugyellárist, megfogta két 

rendőr s azzal vette el tőle a tárczát, hog 
mondja meg a nevét, majd megkapja illő ju- 

talmát. Másnap s a rákövetkező napokon a 
gyerek szülei csak várták, hogy az igért ju- 
talomért meghivják a fiut s közbe szorgalma- 
san olvasták az ujságok rendőri rovatait, a bu- 
gyelláris sorsáról azonban nem tudtak meg 
semmit. A dolgot persze uton utfélen hirdet- 
ték s agy véletlenül Sélley főkapitány is tu- 
domást vett róla. Ki is hallgatta a gyereket 
rögtön s vallomása alapján nyomban szigoru 
vizsgálatot inditott. Számos rendőrt szembe- 
sitettek már a fiuval, ki azok közül egyben 
sem ismerete fel a maga embereit. A rend- 
őrség azonban lázasan nyomoz továbbra is. 
Alig nyugszik meg eddig, mig vagy nyomá- 
ba nem jön a két rendőrnek, kiket a fiu vá- 
dol, vagy pedig tisztára be nem bizenyitja, 
hogy az egész dolog csak mese. 

—– Hózivatar és fahiány. Dévát a mult 
heti hózivatarok mentén annyira elszigetelték 
a fővárostól, hogy egész héten alig kétszer 
érfezhetett be a posta s most vasárnap, mi- 
kor a vonat fennakadások megszünését jelzék, 
mindenfelől ujabb akadályokat támasztott a 
megeredt hóhullás s a budapesti posta ismét 
kimaradt. A vidékkel is nehéz küzdeniök s a 
tüzifa szállitás iszonyu nehézségekbe ütközik. 

E miatt nagy az elkeseredés s a közönség 
méltán elvárhatná a kinestártól, hogy egy 
ilyen fontos központ tüzifaszükségletért a sa- 
ját érdekét is biztositsa, mert a nagyszámu 
állami hatóság és iskola méreg drágán fizeti 
most a nehezen kapható tüzifát, mig a kincs- 
tár fakészlete felett hütlen vállalkozókkal per- 
lekedik vagy mellék állomásokon potom pénz- 
ért se tud tuladni készletén. 

— Pofozkodó hivatat nokok. A ko máromi 
vármegye háza egyik termében két hivatalnok 
csunya pofozkodási jelenetet rendezett. A mér- 
közésre, mint Komáromból irják, valami poli- 
tikai vita adott okot. A hivatalnokok eleinte 
hevesen argumentáltak pro és kontra, majd az 
egyikök a hosszas szóharczot megunva, elkiál- 
totta magát : 

– Hagyjuk el szurós élczeink csatáját, 
zengi Sekszpir ! 

—- Hol nem győzöl okkal, vágj közbe 
bátran botokkal, tartja a közmondás — repli- 
kázott a másik. 

Erre megkezdődött a harcz, melynek az 
ett a vége, hogy a két politikus hivatalnokot 
állásuktól felfüggesztették, s ellenük a fegyelmi 
vizsgálatot meginditották. 

CSARNOK. 

A negyven királyfi. 

Török népmese. 

Elt egyszer réges régen egy király, a 
kinek épen negyven fia volt: szerette volna az 
öreg megházasitani őket de a fiuk egyike 
sem akart; azt mondták, hogy ők egy apától 
s egy anyától születet, negyven leányt vesz- 
nek csak feleségül, s ha ilyeneket nem kap- 
nak, agglegényeknek maradnak mindany- 
nyian. ! 

Ki is hirdettette egyszeriben a király, 
hogy jelentkezzék, a ki negyven leánya 
van, de bizony az egész nagy országban nem 
akadt olyan ember; előállott ugyan egy jám- 
bor muzulmán, hogy neki van vagy harmincz- 
kilencz darab leánya, de az még mind kevés 

volt. De a fiuk sem állottak el feltett szándé- 
kuktól; azt mondták, hogy elindulnak negy- 
van leányt keresni, talán csak kapnak va- 
ahol. 

— Jól van hát fiaim — mondja az öreg 
fejedelem — eredjetek, csak arra vigyázzatok, 
hogy első este egy csárda, harmadik este egy 
forrás mellett le ne telepedjetek meghálni, 
mert akkor nagy baj érne. 

Megköszönték a fiuk a jó tanácsot, el- 
látták magukat utravalóval, s elindultak jókor 
reggel. Estére aljutnak a kuthoz, de biz ők 
elfelejtették az apjuk figyelmeztetését s lefe- 
küdtek a gyepre, hogy kipihenjék magukat. 
El is aludtak mindnyájan csak a legeslegki. 
sebbik maradt ébren. Ugy éjfél-tájban bor- 
zasztó zajt, csörömpölést hall; talpra ugrik, 
kezébe fogja a szablyáját, de ideje is volt, 
egyszer csak elébe toppan a hétfejü sárkány, 
borzasztó kénkő szaggal töltve be a levegőt ; 
de a fiunak sem száll az inába a bátorsága ; 
marokra kapja a kardját, neki vág a sárkány 
hét fejének s leüt belőle hatot. 

Elgyengült a sárkány nagyon, még moz- 
dulni sem tudott, elkezdett nyöszörögni, hogy: 
fiu, ha már levágtad a hat fejemet, vágd le 
a hetediket is; azt mondja rá a királyfi, hogy 

ő bizony nem vágja le, tartsa meg, éljen vele, 
ha tud. Alig, hogy ezt mondja a királyfi, le- 
válik a sárkány megmaradt feje a nyakáról, 

elkezd gördülni s becsuppan kutba, azt 
mondva, a ki elvette az életemet vegye el a 
kincsemet is 

Kiváncsivá lett erre a fiu, s leereszke- 
dett egy kötelen a kutba; hát egyszer csak 
egy gyünyöröséges palota előtt találja magát, 
a mely csupa drága kőből épült, arany oszlo- 
pokkal, ezüst fedéllel. Bemegy a kapun; szo- 
ba-szoba után következett (épen negyven szoba 
volt a palotában) mindenütt egy-egy augyali 
szép leányt talál, a kik szivárvány meg nap- 
sugárszinü ruhákba voltak öltözve. 

Megörültek a lányok mindannyian, a mi- 
kor a szép ifjut meglátták. A fiu elmondta 
nekik, hogy egy apának s egy anyának a 
gyermekei, s hogy a sárkány megölte szülei- 
ket, s bezárta őket abba a palotába; há- 
rom éve, nem láttak semmiféle földi lényt. 

Ne féljetek, majd megszabaditlak titeket 
Alláh segitségével mondja a királyfi, de most 
megyek, föl kell keresnem harminczkilenc 
testvéremet. Ezzel vissza 
találta bátyjait, a kik még mindig aludtak, 
ámbár délfelé járt az idő, s a hasukra sütött 
a nap. Felköltte őket, s utnak indultak. Men- 
nek, mendegélnek s estefelé eljutnak egy csár- 
dához. Hl voltak fáradva nagyon, lefeküdtek s 

el is aludtak mindjárt, csak a kisebbik maradt 
ébren. Ejféltájban ismét rátámad a fiura egy 
hétfejü sárkány, sokkal nagyobb és rettene- 
tesebb az előbbinél: háromszor is vágott hozzá 
a királyfi, a mig végre sikerült mind a hét 
fejét levágnia, Ennek a sárkánynak az utolsó 
feje is begördült a kutba; a fiu is leereszke- 
dett, s egyszer csak a tündérpalotában találta 
magát. Megnézett ott mindent s visszatért a 
csárdába. 

(Vége köv.) 

Nyilt-tér.7) 

Egész selyem, mintázott Foulardokat 
méterenként 85 krtol egész d frt 65 krig 
(mintegy 450 különböző árnyalatban) meg- 
rendelt egyes öltönyökre, vagy egész vé- 
gekben is szállit házhoz szállitva, postabér- 
és vámmentesen HENNEBERQG G. (cs. kir. 
udvari szállitó) selyemgyára Zürichben 
Minták postafordulőval küldetnek. Svájczba 
czimzett levelekre 10 kros bélyeg ragasz- 
tandó. 3183 (12-12) 

NYILATKOZAT. 

Alólirtak kijelentjük, hogy Benedek Gyula 
ur által, Kapocsányi Mór ur ellen elkövetett 
becsületsértés lovagias uton elintéztetett. 

Fogarason, 1892. évi deczember 11-én. 

Szentiványi Kázmér s. k. Nagy Sándor s. k. 

Zankó Émil s. k. Béla Hichman s. k. 

*) Az ezen rovat alatt megjelent közleményekért 
és szok tartalmáért nem vállal felelősséget 

a szerkesztőség. 

Vasuti menetrend. 

Vonatindulások. Budapest felé: Vegyes vo- 
nat 4 óra 20 perczkor reggel; gyorsvonat 2 
óra 48 perczkor délután; személyvonat 7 óra 
23 perczkor este. Bukarest felé: Gyorsvonat 
5 óra 15 perczkor reggel; vegyesvonat 11 
óra délelőtt; gyorsvonat 2 óra 19 pkor 
délután. Zernest felé: Vegyes vonat 8 óra 35 
pkor reggel; vegyes vonat 4 óra 55 pkor 
délután. Kézdi-Vásárhely felé: vegyesvona 
5 óra 20 pkor reggel, 8 óra 50 pkor regge 
és 3 óra 10 perezkor délután. 

Vonatérkezések. Budapest felől Vegyes- 
vonat 10 óra 5 perczkor este; gyorsvonat 
2 óra 9 perczkor délután; személyvonat 
8 órakor reggel. Bukarest felől: Gyorsvon 
2 óra 18 pkor délután; vegyes vonat 6 
58 pkor este; gyorsvonat 10 óra 17 pkor este. 
Zernest felől: Vegyes vonat 6 óra 29 pko : 
reggel; vegyes vonat 1 óra 24 perczkor dél- 
után; Kégdi- Vásárhely felől : vegyes 
óra 25 pkor reggel 5 óra 32 perczkor d t e 

után és 9 óra 25 pkor este. 

Felvilágositást szivesen ad a v 
netjegyiroda, Kolostor-utcza 14., h 

álthatók és podgyász fe 
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sz 1nons Pályázat. 
z. 

Brassó városi erdészeti hivatalnál 
zernest-törcsvári zagoneam két I. osztályu Árverési hirdetmény. 

Alulirott fővámhivatalnál (vaspályán) egy 
218 kigrm sulyu tégla — agyaggyurógég — a 
nagyt. m. kir. pénzügyigazgatóság 1892. évi 
32935/VI. számu engedélye alapján f. évi de 
czember hó 16. napján d. e. 10 órakor tar- 
tandó nyilvános árverésen eladatik. Kikiáltási 
ár: egyezázbéven (150 frt) frtban megállapi- 
tott bec 

á irő venni szándékozók e felhivással 
értesittetnek, hogy az árverés megkezdése 
előtt a kikiáltási ár 100/,-át bánatpénzül a 
fővámhivatalnál letenni tartoznak 

Az árverés alá kerülő gép hivatalos órák 
alatt a fővámhivatal raktárában (vaspálya) 
megtekinthető, hol az árverezést illetőleg rész- 
letesebb felvilágositás is nyerhető. 

Brassó, 1892. decz. 4-én. 

M, kir. fővámhivatal. 

ersese 

16253. sz. 
892. 

635 (3-3 

Hirdetmény. 
A Brassó város különböző kezelési ágai- 

nál előforduló munkálatok és szállitások az 
1893. évi április hó 1-től 1895. évi márczius 
hó 31-ig terjedő időre ajánlati uton fognak 

kiadatni. 

Az 50 kros belyeggel ellátott zárt irás 
beli ajánlatokhoz a vállalkozó által teljesitendő 
biztositék után számitott 500,-nyi bánatpénz 
csatolandó és pedig : 
a kőmives munkákért egy 300 Ífrtnyi. 

a kőfaragó munkákért, 120 
az ácsmunkákért 300, 

a cserépfődő munkákért 560 ,, 
a bádogos és üveges munkákért 50 , 
az épület és butorasztalos muukákért 200 , 
a lakatos munkákért 200 , 

a festő- és mázoló munkákért 50, 
a kövező munkákért 300, 
a gépmunkákért . 30 
a vasáruk szállitásáért 50 , 

biztositék. 
Az ajánlati tárgyalás szerdán 1893. évi 

janudár Il-én délelőtti 10 órakor tartatik meg 
a városi gazdászati hivatalnál és a vonatkozó 

ajánlatok, melyek azon nyilatkozatot kell tar- 
talmazniok, hogy ajánlattevő a feltételeknek 
magát aláveti, a jelölt óráig ugyanott átnyuj- 

tandók. 
AA fent jelzett munkákra vonatkozó fel- 

tt a városi épitési hivatalnál ki vannak téve. 
Brassó, 1892. évi deczomher hó zén. 

erdőőri állomás betölte 
Az illetmények lek évi 266 forint 

fizetésből, szolgálati ruházatból és 24 ürméter 
bükk dorongfa járaudóságból helyben az er- 
dőben. 

Pályázók tartoznak az 50 kros bélyeggel 
ellátott folyamodványukhoz a következő bizo 

nyitványokat csatolni és pedig: egy orkölcs 
bizonyitványt utolsó tartózkodási helyükről 
kiállitva, egy bizonyitványt arról, hogy az 
erdőőri szakvizsgát Magyarországon letették, 
továbbá a testi épségüket és az erdőőri szol- 
gálatra való alkalmasságukat igazoló bizonyit- 
ványt, nemkülönben arról, hogy a három ha- 
zai nyelvet birják és németül irni tudnak, s 
végül hogy a 24-ik életkort Betöltötték és a 
40 évet meg nem haladták; az akként fel- 

szerelt folyamodványok folyó évi deczember 
hó 26-ig alólirt városi tanácsnál átnyujtandók. 

1892. évi deczember hó 7-én. 

A városi tanács. 

1 

Brassó, 

643 (1 2) 

Olcsó husárak 
Szikszai J. mészáros-üzleteiben 
Brassóban, 28-ik házszám alatt a 
Tartler-féle házban és Ó-Brassó 
Hossszu-utcza 102. házszám alatt 

saját házamban. 

Arak: 
1 kilo marhahus első rendü 

minőség 44 kr. 
1 kiló sertéshus 40, 
1 ,berbécshus s, 
1 , kolbász 50 , 
1 4 „zsir 

Pontos kiszolgálás és tiszta 
mértékért kezeskedik számos lá- 
togatást kérve 

684 (3-38) Szikszay J. 

ESKÓR 
(nyavalyatörés) 

gyógyitható visszaesés nélkül. Ezerek bi- 
zonyitják a tudomány ezen csodaszerü 

Kimeritő tudositások válaszbélyeg- 

642 (1-25) 

UHL 
ÁLLITÓ 

BÉCS, SINGERSTRASSE 21. sz a. 
TORTÁK CSEMEGE ÉS THEaSÜTEMÉNYEK, KÉTSZERSÜLTEK, 
CAKE OK, KA RÁ( SONYFASÜTEMÉNYEK És BEHŐ ÖTTEK CSOMAGOKBA BE 
OSZTVA, TNYENCZKENYEREK BRIOCH-OK, KARÁCSONYI PERECZEK STB 

KIVÁNATRA ÁRJEGYZÉK. — SÜRGÖNYCZIM. UHLBREUNI(, BÉCS. 

ASZTALI, 

gel együtt intézendők a következő 
czimre : 

,Office Sanitas Párisban, 

30., Faubourg Montmartre. 
479 (19—*) 

áriaczolli eom- 
audge Gyomorcseppek 
M hatnak gyomor bajoknál, nélkülözhetetlen és áltolánosan ismeretes 

betegség tünetei: étvágytalanság, gyomorgyengeség, büzös lehelet, [ 
savan u velbökő és, stg 

lasztás, ad aság, un s t rás molgts s ats feléeledés myálkakná tal 
áttnk szetnk izonylt fejt. ásrnál a me iben 

mortól rmkól geomo alemelesé ételekkel ésitulokial oiltezták má najgyok 
rei 
mlitett bajoknal a Mariacset morcseppek 

évek ota kitüm öknek bizonyultak, a mit fetza meg száz bizo 
tanusit. Egy s üveg ára használati utasitással 1 

, nagy teg, ára TŐ kr. 
agyarországi föraktár: 

Törölk orse 

felfujtság 

f gyog szertára 
kn Király 

védjeg. aláirást t esék megtekin- 
teni!! Aa y ek tessék elfogadni, maya erék bur- 
kolatára zöld szalág ak sztva a okarákat 

- (c. B: rady) é és ezen kzave k e] „vValod 

AM odi n kaphatók. lkzl 
Brassóban : Hornung k Jekelius F. özvegye, Kelemen 
Ferencz a ,Nehértemplomhoz4 és Kugler E. ,„Hygeia" 
gyógyszerész: uraknál. 
Hosszufalun Jekelius Gusztáv gyógyszerész urnál. 
595 (6 48) 

min dobozon a gyár- Csak akkor valódi, nen dobozom agyán 
sokszoros itott czége Ttható 

Gyors e makacs gyomor- és altestbajok 
nyál székrekedésnél, máj- 

bajok vértolulás aranyér és a legkülönfélébb női be 
tegségeknél. Egy eredeti doboz használati utasitással 1 frt 

Raktárak az ország nevezetesebb gyógyszertáraiban. 

MOLL A gy gyszerész cs. kir. udvari szállitó, BÉCS 
Stadt. Tuchlauben 9. 

Szétküldés naponta utánvét mellett. 2 doboznál 
seb em küldeti 

Tavaszi gyó- 
gyitás 

kovo 

Nyári gyógyitás 
y gy08y Elismerés MOLL urhoz Bé sbe 

Ülő lerreenl az ön Moll- éle Seldhitzpo- 
rai igen jó hatást gyakorolnak; ismerem ezt egyszer 
s mindenkorra és szivélyes , Ieten fizesse meg"-et mon- 
dok érte ; ezeka gyomrot é a főt könnyüvé teszik. 

tel 

Öszi gyógyitás 

Téli gyógyitás ztelett 
STEINKO P. J., Ter Honnetschlag-ban. 

ha min degyik üveg MOLL 
Legjobb bedör- Csak akkor valódi, 2 A. védjegyét tünteti fel és 

„A. MOLL feliratu ónozattal van zárva. A MOLL-féle 
ranczia borszesz és só nevezetesen mint fájdalomcsilla- 
pitó bedörzsölési szer köszvény, csuz és a meghülés 
egyéb következményeinél legismeretesb népszer. 

zsölő szer 

köszvény Egy ónozott eredeti üveg ára : 90 krajczár. 

FO-SZÉTKÜLDÉS. 
csúz Moll A gyógyszerész, cs. és kir. ne- áat 

vari szállitó által, 
és minden BÉCS, I., Tuchlauben 9. sz. szdl a 

Vidák megrendelések naponta postantányei mell et et 
meghülési tejesittetnek. 

A raktárakban tessék határozottan MOLL A aláirásá 

val és védjegyével ellátott készitményeket kérni 

Szétküldés naponta utánvéttel. Ré üvegnél kevesebb 

betegségek 

ellen. 
Elismerés MOLL A. gyógyszerész urhoz, Béss 

Kitünő Moll-féle franczia borszesz és sója vidéke- 
nagyszerüen működik. Küldjön nekem 50 ü 

vel az emberiség segitségére kszletet Folajtak far- 
sen magamnál. Mély tisztelettel 

Hornof, lelkész Mialdup-ban 

Raktárak Brassóban: Jekelius Nándor, Roth Viktor, Kellemen Fe- 
rencz, Kugler Ede gyógyszerész uraknál; Demeter Eremias unokaöcscse, 
1.L és A Hesshelmer és Hornung Gyula g Teutsch urak kereskedéselben 

356 (39 60 


